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Vollmacht zur Benutzung eines Fahrzeuges durch Drittpersonen 
Procuration pour l’utilisation d’un véhicule par un tiers 
Autorizzazione alla guida di un veicolo da parte di terzi 

 
 
 
 
Ich, Unterzeichneter   ermächtige hiermit 
Je, soussigné   autorise par la présente 
Io, sottoscritto ___________________________________________ autorizzo con la presente 
I, the undersigned   hereby authorize 
El que suscribe   autoriza por la presente 
 
 
 
Herrn / Frau / Frl.   wohnhaft in  
M. / Mme / Mlle   domicilié à  
Sig. / sig.ra / sig.na _________________________________  domiciliato/a a _______________  
Mr. / Mrs. / Miss   resident in  
Sr / Sra   domiciliado en  
 
 
 
Strasse und N. 
Rue et N. 
Via e N. __________________________________________________________________  
Street and N. 
Calle N. 
 
 
 
Mein Motorfahrzeug, amtl. Kennzeichen Nr. zu benützen  Marke   
à utiliser mon véhicule, immatriculé N.   marque   
ad utilizzare il mio veicolo, targato __________________  marca ________  
to use my motor vehicle, registered under N.   trade-mark   
a utilizar mi vehìculo imatriculado bajo el N.   Marca   
 
 
 
 
Datum / date / data  Unterschrift / Signature / Firma  
 
 
_______________________________________  _________________________________________  
 
 
 
 
Beglaubigt (Stempel + Unterschrift) durch   
Signature authentifiée (cachet + signature) par   
Firma (sigillo + firma) da _____________________________________________  
Signature certified (stamp + signature) by   
Firma autentificada (sello + firma) por   
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